
ПОРТРЕТ
Вот наким видела велино- 

го Байрона современница. 
Этот словесный портрет по­
эта был опубликован в 1829 
году на страницах петер­
бургского журнала «БАБОЧ­
КА (ДНЕВНИК НОВОСТЕЙ)».

«Говорить о наружной 
красоте, при рассмотрении 
высоких умственных даро­
ваний, значило бы оскорб­
лять гений; однако ж какое 
спокойствие обнаружива­
лось на сем челе, на кото­
ром вились прекрасные 
каштановые волосы, распо­
ложенные с таким искусст­
вом, с таким вкусом, что 
казалось, сама природа за­
ботилась о том! Какое раз­
нообразие выражения в гла­
зах Байрона, коих цвет был 
как вѴдто' 'Заимствован от 
лазури небесной. Зубы его 
имели вид, прозрачность и 
белизну настоящих жемчу­
жин, но бледный румянец 
его щен представлял отте-

БАЙРОНА
нок. может быть, слишком 
нежный. Шея, которую он 
открывал сколько позволял 
обычай, казалась вылитою в 
древнюю форму; белизна ее 
была необыкновенна. Руки 
его можно было счесть пре­
краснейшим произведени­
ем ваятельного искусства.

В осанне Байрона каза­
лось все прекрасным, особ­
ливо тем, кои видели не 
столько недостаток (лорд 
Байрон немного хромал), 
сколько новую приятность в 
некоторой принужденности 
в его поступи, когда он вхо­
дил в какое-либо общество. 
Редким могло приходить на 
мысль отыскивать причину 
сей принужденности, и не­
легко было отгадать ее, так 
ловко прикрывал он одеж­
дою телесный недостаток 
свой...

Когда Байрон был споко­
ен, тогда можно было срав­
нить его лицо с морем, в

прекрасное весеннее утро. 
Но, подобно морю, оно ста­
новилось беспокойно и гроз­
но, когда какая-нибудь 
страсть, — что говорю я 
страсть? — когда одно сло­
во, одна мысль' тревожили 
его душу; тогда глаза его 
теряли всю свою прелесть; 
тогда взоры Байрона были 
как искры, столь яркие, что 
почти невозможно было вы­
держивать их. Впрочем, бу­
ря казалась природным со­
стоянием сей души, пламен­
ной и страстной. Что ныне 
восхищало Байрона, к тому 
на другой день он чувство­
вал отвращение.м

Голос Байрона был прия­
тен и гибок: он говорил с 
необыкновенной любеэно- 
стию, когда ему не противо­
речили, но более обращался 
к своему соседу, нежели к 
другим собеседникам. Вооб­
ще, замечает современница 
поэта, он был воздержан и 
предпочитал рыбу мясу, 
боясь, говорил он, чтобы 
оное не соделало его свире­
пым...

Байрон переплыл Гелле­
спонт (Дарданеллы) вплавь, 
— хотя никакая Геро его 
не ожидала на другом бере­
гу — единственно с намере­
нием прекратить споры уче­
ных об истине Леандрова 
плавания (Геро в греческой 
мифологии жрица Афроди­
ты, в которую влюбился 
юноша Леандр. Геро жила в 
городе Сеет на берегу Гел­
леспонта, а Леандр был из 
Абидоса на противополож­
ном берегу пролива. Каж­
дую ночь Леандр переплы­

вал пролив, чтобы встре­
титься со своей возлюблен­
ной.— В. С.)... В Венеции, вы* 
шедши ввечеру из одного 
дома, стоящего на большом 
канале, вместо того, чтобы 
войти в гондолу, Байрон 
бросился в волны одетый и 
приплыл к своему жилищу. 
Так как ночью, в темноте, 
находился он в опасности 
от плавания гондол и дру­
гих мелких судов, то в сле­
дующую ночь переплыл тот 
же канал, действуя правою 
рукою, а левою держа фона­
рик, который освещал его 
путь среди волн и гондол...

Я не говорю, пишет автор 
воспоминаний, о поэтиче­
ском гении Байрона: сооте­
чественники его лучше мо­
гут о нем судить, и если им 
верить, то смерть Байрона 
оставила совершенную пу­
стоту в английсной литера­
туре».
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